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Normativa i documents de referència 
 

Normativa 
 

 DECRET 143/2007, de 26 de juny, pel qual s'estableix l'ordenació dels ensenyaments de l'educació 
secundaria obligatòria.  

 
https://www.gencat.net/diari/4915/07176092.htm 
 
Annex 2 
Consideracions sobre el desenvolupament del currículum 
… 
Pel que fa a l’avaluació, cal abandonar la visió de l’avaluació exclusivament sancionadora dels resultats 
de l’alumnat, i passar a concebre-la fonamentalment com a activitat comunicativa que regula (i 
autoregula) els processos d’aprenentatge i ús de la llengua, a fi de potenciar el desenvolupament de la 
competència plurilingüe i l’assoliment de l’autonomia de l’aprenentatge. En aquesta visió, l’avaluació 
forma part indestriable de l’estructura de les tasques de l’ensenyament i aprenentatge de llengües. Cal 
preveure els dispositius d’avaluació com a activitat conjunta (interactiva) amb l’alumnat, com a reflexió 
sobre els processos i sobre els resultats de l’aprenentatge lingüístic, tot precisant les pautes i els 
criteris per a regular el procés, per a valorar els esculls que es presenten, i per a introduir-hi millores, a 
més de la necessària valoració del resultat final. L’ús dels diferents tipus d’avaluació (autoavaluació, 
heteroavaluació, coavaluació, individual, col·lectiva) i instruments (pautes d’avaluació, qüestionaris, 
portfolis, dossiers) asseguraran l’eficàcia educativa.  
 
Per a aconseguir totes les virtualitats d’aquesta avaluació, cal que l’alumnat sigui conscient de tot el 
procés seguit, que sigui capaç d’usar funcionalment la reflexió sobre la llengua, revisant i reformulant 
les seves produccions, i que aprengui a transferir el que ha après en altres situacions. Amb aquesta 
activitat cognitiva i metacognitiva el professorat, com a mediador i assessor, o un grup d’alumnes 
mitjançant el treball cooperatiu, poden donar a cada noia i noi el protagonisme i la responsabilitat del 
seu aprenentatge ajudant-lo a valorar el propi treball i a decidir com millorar-lo. 
 
Atès, a més, que l’objectiu de l’ensenyament de la llengua és aconseguir que els nois i les noies 
esdevinguin persones plurilingües, cal canviar l’avaluació que podia tenir sentit en un marc monolingüe; 
cal partir de la idea que hi ha diferents graus de domini d’una llengua, i que cal tenir altres capacitats, 
com el canvi de llengües, desconegudes en una persona monolingüe. En aquesta avaluació és molt 
important que l’alumnat sigui conscient de la seva situació plurilingüe i del fet que aquesta pot canviar.  
 
Finalment, tot el procés d’avaluació, i encara més si es pensa en els passos finals del procés de 
l’ensenyament obligatori i la certificació, és una tasca col·laborativa i una responsabilitat de tot l’equip 
de professorat. La gestió d’aquests procediments, decisions i implementacions, l’ha d’abordar 
conjuntament tot l’equip docent, el qual haurà de decidir les mesures que caldrà organitzar, també en 
conjunt, per a facilitar la millora de l’aprenentatge del seu alumnat. 

 
 

Recursos 

 
Bibliografia bàsica: 
 

 FIGUERES, N. (ed.). L’avaluació dins i fora de l’aula. Com – Materials didàctics, 10. Barcelona: 
Secretaria de Política Lingüística, 2005. 
 

 JORBA BISBAL, J. i altres. Avaluar per millorar la comunicació i facilitar l’aprenentatge. Barcelona: 
Institut de Ciències de l’Educació. UAB, 2000.  

 

Recursos a la xarxa: 
 

 Portfolio de les llengües: 
http://aplicaciones.mec.es/programas-europeos/jsp/plantilla.jsp?id=343 
http://aplicaciones.mec.es/programas-europeos/jsp/plantilla.jsp?id=pel_docs 
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(podeu baixar la versió en llengua catalana). 
 


	Normativa i documents de referència

